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甲年复活节第三主日 

(本篇译稿为黄谦善神父主日讲道，若内容有不一致的情况，一概以英文原 

稿为准。） 

 

在福音中，为什么耶稣问了这么多问题：「你们在路上彼此谈论的是什么

事？……是什么事？……默西亚不是必须受这些苦难，才进入他的光荣

吗？”（路 24:17,19,26）？作为天主，祂本来就知道这两个门徒在谈论什

么。那么，祂为什么还要问他们呢？这两个门徒说：「难道你不知道最近发

生的事吗？」祂本可以对他们说：「我当然知道，我就在现场，」但祂却

说：「是什么事？」祂本可以告诉他们默西亚必须受苦，却反而问：「你们

认为默西亚应当受苦吗？」为什么有这么多问题？如果我们知道答案，这将

对我们与天主的关系产生很大的影响。 

第一个答案：祂发问，是因为祂希望他们把自己的想法说出来。我曾有一个

朋友，经常打断我并替我把话说完。我正在分享一些很个人的事情，他却直

接下结论。所以我会说：「你能让我把话说完吗？」即使有人知道我们内心

的想法，我们仍然有一种要把它表达出来的需求。 

• 当耶稣问：「你们在路上彼此谈论的是什么事？」时，【祂给了他们一个

表达自己的机会】「他们就站住，面带愁容」（24:17）。因为如果我们不

把自己显露出来，就没有关系可言。有些人说：「既然天主已经知道我在

想什么，我为什么还要告诉祂呢？」因为朋友就是这样做的。如果你不告

诉祂，就没有了关系；祂就只是一个读心者（mind reader）。 
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o 这不仅仅是向耶稣列出一长串我们想要的事情，而是向祂敞开心扉，

就像祂向我们敞开自己一样。 

• 与耶稣关系最好的人，是那些诚实分享自己感受的人。在这本很好的书

（https://www.rpbooks.co.uk/_uploads/www.rpbooks.co.uk/CCO_PrayerBooklet_D

ec2022_SPREADS_Page_01_1024x1024.png）中，André Regnier 说祈祷的第

二步是诚实。「我很累、压力很大，我很难鼓起动力去祈祷。」 「我很

期待祈祷，我知道你今天会对我说话！你是如此美善，我爱你。」 「天

主，我对你感到愤怒，我觉得自己无法信任你。」为什么耶稣问这么多问

题？是为了让我们自由地表达自己，并进入一段关系。 

第二个答案：是为了让我们把自己的想法说出来，从而有机会成长。很多时

候，我会向耶稣倾诉：「我做不到，我受不了那个人，」然后我会改变想

法。当我冷静下来后，我会说：「我只是担心无法按时完成。而且 Andrew 

执事是 99%的好。」 

当这两个门徒表达了他们对耶稣受难的看法之后，祂说：「默西亚不是必须

受这些苦难，才进入他的光荣吗？」（24:25-26），因为他们心里想的是：

不，这不是必须的；我们以为祂会用迅速的胜利来拯救我们。在向耶稣倾诉

之后，圣神会引导我们明白真理：耶稣为我受苦——那么我为祂受苦，不也

是合适的吗？祂是否曾承诺我不会失去工作、不会得癌症、生活不会如此艰

难？在对天主坦诚之后，重要的是不要只停留在自己身上，而是要聆听祂。 

• 「祂从梅瑟和众先知开始，把一切关于自己的经文，都给他们解释了」

（24:27）。这幅描绘今天福音的著名画作

（https://i0.wp.com/breadforbeggars.com/wp-content/uploads/2017/04/painting-
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emmaus-zund-crop.jpg?w=2478&ssl=1）显示耶稣指向上方，引导他们的思想

进入祂的思维，而他们则专心聆听。 

在聆听之后，我们需要做出一个决定，因为关系尤其是通过承诺

（commitments）而成长的。不幸的是，我们许多人并不知道这一点。我们

曾经经历过一个与天主亲近的阶段（例如上过天主教学校、参加过很好的退

省 Retreat），却从未作出承诺：「无论发生什么，我都会爱你，耶稣。」因

此，我们与祂的关系只是建立在感觉之上，如同过山车，而不是建立在爱之

上——爱是稳定的。 

• 两周前，我们提到 11 岁的 Katie Clarey 被谋杀的事件，以及她的父母所经

历的难以想象的痛苦。他们的一位亲近的司铎朋友 Phil 神父对母亲说：

「Kathie，我们并不总能明白为什么这些事情会发生……有时我们所能做

的，只是把这一切交托给上主……我相信，你也应该相信，天主会以某种

方式，从 Katie 的痛苦和死亡中成就美好的事……还有一件事我要请求你

们，也许你们今天还做不到，但我希望你们尝试。不仅把你们的痛苦奉献

给上主，也要为有机会与耶稣一同受苦而向祂献上赞美和感恩的祈祷。把

你们的痛苦与祂在十字架上的苦难结合起来，为灵魂的得救而奉献」

（Jeff Cavins & Matthew Pinto, Amazing Grace for Those Who Suffer, 116）。当

父亲 Mike 听到这些话时，他内心几乎崩溃——这要求太高了。然而 

Kathie 在她的心中和意志中经历了一场挣扎。她怎么能为这痛苦感谢上主

呢？但她觉得自己必须尝试。于是她做了一个决定。后来她说，当她开始

感谢天主时，当那些话一出口，一种平安就降临在她的心灵上。她仍然在
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痛苦中，但有了一丝希望。她所做的这个决定，藉着圣神的能力，让一线

光明照进心里。 

「他们临近所要去的村庄时，耶稣好像还要往前行。他们却强留祂，说：

『请同我们住下吧！因为快到晚上，天已经垂暮了。』祂就进去同他们住

下」（24:28-29）。耶稣「好像还要往前行」，是因为祂尊重人的自由意志，

并希望他们主动请求祂留下。祂不会强迫我们去爱祂。祂爱我们，但祂希望

我们自由地作出选择。 

• （https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Bloch,_Carl_-_Supper_at_Emmaus_-

_1870.jpg） 「当祂与他们坐席时，拿起饼来，祝福了，擘开，递给他们。

他们的眼睛开了，就认出了祂」（24:30-31）。我们许多人都知道，这四

个动词连在一起，是指圣体圣事。 

• 我们一直在问的一个问题是：我们是否愿意承诺，每周至少花 15 分钟在

至圣圣体前与耶稣相处？我们不是被强迫的。耶稣愿意与我们共度时光；

祂希望我们朝拜祂。我们去，是因为祂是我们的朋友，而这是祂以真实临

在的地方。 

• 我们可以选择我们与天主的关系如何成长！André Regnier 还给出了一些决

定的例子：「我选择宽恕那位伤害我的人。」 「我今天要减少使用手机

的时间。」「我要邀请我的朋友回到教会，或参加信仰学习。」 「每当

我今天感到焦虑时，我要祈祷：『耶稣，我信赖你。』」 

为什么耶稣问这么多问题？因为祂希望我们与祂建立关系，并决定以祂爱我

们的方式去爱祂。 


